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CÈSAR ATACA ELS MÒRINS I ELS MENAPIS, QUE REACCIONEN DE 
MANERA INESPERADA

Eodem fere tempore Caesar, etsi prope exacta iam aestas erat,  tamen, quod  

omni Gallia pacata Morini Menapiique supererant qui in armis essent neque ad eum  

umquam legatos  de  pace  misissent,  arbitratus  id  bellum celeriter  confici  posse,  eo 

exercitum duxit; qui longe alia ratione ac reliqui Galli bellum gerere coeperunt. Nam 

quod intellegebant maximas nationes, quae proelio contendissent, pulsas superatasque 

esse, continentesque siluas ac paludes habebant, eo se suaque omnia contulerunt. 

CAESARIS Bellum Gallicum III, 28

NOMS PROPIS

Morini,-orum : els mòrins [poble belga].
Menapii,-orum: els menapis [poble costaner de la Gàl·lia Bèlgica].


